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KATEŘINA SURMANOVÁ

K onec světa voní medem,
ale puch smrti nezakryjí
ani drahé dárky. Nedá se

vypotit sexem ani během, nedá se
vyhnat drogami. Způsobů, jak se
mohou lidé (sebe)ničit, se nedopo-
čítáš.
Kolikrát už se někdo ptal, jestli

by na světě bylo líp, kdyby ho
ovládaly ženy. Jenomže ženy ně-
kdy nedovedou ovládat ani sebe –
nebo se nedovedou ovládat. Hlav-
ně když jde o lásku: o lásku jde
vždycky. A taky o život.
Co může být na konci hnusné

války, která zapomněla na cenu ži-
vota, vzácnějšího než právě život
nový? Milovat dítě je touha tak
silná, že překoná i odpor nacistic-
kých důstojníků a jejich paniček
vůči Židům. Raději dítě od Židov-
ky než nebýt rodičem.

V románu Úlice, který sama au-
torka v podtitulu nazývá milost-
ným, jde o lásku, o vůně, o do-
mov, o rozhodnutí a o nepřítom-
nost. Muži jsou nepřítomní. Tak
moc, že nejsou, věčně někde chy-
bí nebo jim něco chybí. Nejsou
celí. Ženy konají. Možná že vypa-
dají slabé, možná se zdá, že je vle-
čou mužská rozhodnutí, ale jsou
to ony, kdo zůstává. Ve světě,
kde nic není celistvé, kde vlaky
a nebe kovově skřípou, se celé
městečko stává hrobem, z něhož
se rodí nové dítě. Čí je? Komu pat-
ří a komu by mělo? Mají se chyby
trestat, když zešílel svět? A kdo
na to má právo? Příběh se už stal,
ale otázky se dějí pořád. Jak to
u dobrých příběhů bývá.

Pro knihu hlasovali: Martin Černý, Jiří
Dynka, Kateřina Surmanová, Veronika
Veber

Složitý vztah k nové zemi
i vlastní identitě neznáme
jenom my v Sudetech. Něco
podobného řeší i Polsko.

PETR VIZINA

R eportér Zbigniew Rokita,
narozený v Polsku na
sklonku 80. let, se vydal

na dobrodružnou cestu vrstvami
paměti části Polska, z níž pochá-
zí. Osobní psaní o nesamozřej-
mosti dějin našich sousedů odha-
luje dějiny střední Evropy, které
nám snad kvůli zdánlivé blízkosti
jazyka a kultury unikají. Jak to je
s těmi „odvěkými hranicemi“, kte-
ré Stalin tahem tužky posunul
o 200 kilometrů na západ?
Poválečné Polsko přišlo o úze-

mí na východě, dnes tvořící část
Ukrajiny, Běloruska a Litvy, a zís-

kalo do té doby německá či smíše-
ná území. Komunistická propa-
ganda mluvila o „znovunaleze-
ných územích“ – bylo nutné insce-
novat dějiny tak, aby na nich byly
k nalezení polské kořeny ze stře-
dověku. Potomci někdejších osíd-
lenců, malí Odřané a Odřanky, se
prohánějí kulisami reálného socia-
lismu, pod nimiž prosvítají po-
zůstatky tragédie třetí říše.
„Lítají po ulicích, jejichž jmé-

na připomínají piastovské ro-
dokmeny, nacházejí stovky klíčů
k neznámým zámkům a stovky
zámků bez klíčů, vyhrabávají lej-
stra hustě potištěná švabachem,
jemuž nerozumějí, ale rozumět tu
ani není potřeba, vždyť švaba-
chemmohl nanejvýš tak gauleiter
nařídit, aby zastřelili jejich otce.“

Pro knihu hlasovali: Jan Lukavec, Jiří
Padevět, Jiří Peňás, Petr Vizina

Antonín Kočí, programový ředitel
Grada Publishing, a. s.
Sára Zeithammerová: Svatá

(Listen). Bravurně zpracovaná
historická próza, která tematizuje
ženskou sílu, tak dlouho upozaďo-
vanou. Autorka dokázala, že
úspěch prvotiny nebyl náhoda
a že v ní máme jednu z nejtalento-
vanějších současných autorek.
Dora Čechova: Terezko, vrať

se (Labyrint). Za to, jak autorka
ten hrůzný čin přetavila v láskou
prodchnuté literární dílo. Kniha
dává sílu těm, kdo padli na dno.

Michal Kolezsar,
šéfredaktor nakladatelství Baronet
Letos bych dal nejraději hlas

celé edici Hlas z nakladatelství
Vyšehrad, ale pokud bych měl
jmenovat pouze jeden titul, zvo-
lím knihu Jména (Vyšehrad) od
Florence Knapp ve skvělém pře-
kladu Petry Diestlerové. „Pouhá“
volba jména ve třech alternativ-
ních příbězích hluboce ovlivní
charaktery jednotlivých postav,
vztahy v rodině, míru traumatic-
kých zážitků, ale i ochotu si pomá-
hat a vytvářet pevná pouta.
Mojí druhou volbou pak je kni-

ha Davida PapajíkaHašek z Vald-
štejna (Vyšehrad), sledující život-
ní cestu představitele rozvětvené-
ho rodu Valdštejnů, kterého však
v historiografii vždy zastiňoval
jeho známější potomek Albrecht.
Autor sleduje jeho vojenskou a di-
plomatickou kariéru po boku císa-
ře Zikmunda, příklon k husitům
a opětovný návrat k Zikmundovi
a Albrechtovi.

Stanislav Komárek,
biolog a filozof
Abú al-Qásim al-Qušajrí:

Qušajrího pojednání o nauce sú-
fismu. Svazek I., II. (Academia,
2024, 2025). Neobyčejně zajíma-
vá klasická kniha islámské mysti-
ky v krásném překladu Bronisla-
va Ostřanského, obsáhlé kompen-
dium, které zaujímalo a dávalo
oporu v minulých i přítomných
turbulentních časech. Jedná se
o zásadní nakladatelský počin, ze-
jména v tak relativně lokálním ja-
zyce, jako je čeština.

Petr Komers,
překladatel
1. Glenn Diesen: Válka na

Ukrajině a eurasijský světový řád
(Lukáš a syn, 2024). Norský poli-
tolog podává nejen asi nejdůklad-
nější a nejméně zaujatou zprávu
o konfliktu na Ukrajině, ale hlav-
ně jej interpretuje v širších geopo-
litických souvislostech.
2. Gustáv Murín: Od Havla po

Pavla (Torden). Odvážný krok ke
střízlivějšímu pohledu na novodo-
bě vytvářené mýty. Jen smutné,
že jej pro Čechy musel udělat slo-
venský autor.
3. Peter Frankopan: Proměny

země (Vyšehrad, 2024). Aneb jak
přírodní jevy ovlivňovaly dějiny
civilizací. Další úžasná Frankopa-
nova procházka světovou historií,
plná nových pohledů.

Radim Kopáč,
literární a výtvarný kritik
Jiří Dynka: Zdrhnout CZ (Kle-

nov). Básnické výlety z Prahy –

a zase zpátky. Vidění reality jako
poprvé, čistě, magicky. Trochu
dětsky, trochu neuroticky. Autor
dobře ví o své konečnosti, proto ji
zahání přítomnou chvílí. Jedna
z největších knih české poezie ne-
jen letošního roku.
Jakuba Katalpa: Úlice (Host).

Motivy včely, úlu, medu projekto-
vané na tři sudičky, které každá
po svém zakoušejí vpád druhé vál-
ky do vlastního života. A co teď:
je člověk přivedený na svět upro-
střed téhle hrůzy nadějí, anebo
jen dalším článkem v nekoneč-
ném řetězu utrpení?
Martin C. Putna: Řím antituris-

tický (Academia). Řím jinak. Pro-
chozený a prožitý mimo hlavní
proud, v příšeří, po okrajích. Prů-
vodce hluboce poučený i poučný
– a taky zábavný a provokativní.
Pobídka k poznání, myšlení, refle-
xi tisíciletého města a nakonec
i vlastního místa ve světě.
A mimo soutěž, protože vyšlo

už v červenci 2024. Milan Ná-
pravník: Dům dýmu (Rubato). Je-
den z titulů, kterými nakladatel-
ství Rubato vrací do zdejšího kul-
turního povědomí jednu ze zásad-
ních osobností českého surrealis-
mu po pětačtyřicátém roce.

Blanka Kostřicová,
spisovatelka
1. Miloš Doležal: Buď připra-

ven k udání. Dokumentární povíd-
ky z 50. let (Host). Autor píše své
dokumentární povídky stále týmž
stylem i jazykem: přesným, kon-
centrovaným, hutnou (básnic-
kou) zkratkou, se smyslem pro de-

tail. Nelze však říci, že by se ten-
to styl vyčerpal či čtenářsky „omr-
zel“ – naopak: dává všem příbě-
hům živost a plastičnost.
2. Václav Klaus: Od Beneše po

Ukrajinu (Olympia). Pro autora
typická precizní analýza témat da-
ných názvem knihy.
3. Chris de Stoop: Kniha Da-

niel (Argo). Silný, dobře napsaný
autentický příběh; tragická kon-
frontace dvou mimoběžných svě-
tů.

Vojtěch Kotecký,
environmentální vědec
Johanna Sebauerová: Mizíme

(Prostor). PřekladMichaela Škul-
téty. Kromě poněkud fantasmago-
rického příběhu na prvotině mla-
dé rakouské autorky z tuzemské-
ho pohledu hlavně zaujme, jak
stejným světem jsou rakouský
venkov a český venkov.
Marija Stěpanovová: Trik

(Akropolis). Překlad Alena Ma-
choninová. Ruský exil se dívá do
propasti.
Dean Spears – Michael Geru-

so: After the Spike. The Risks of
Global Depopulation and the
Case for People (The Bodley
Head). Pokus dvou populačních
ekonomů podívat se na demogra-
fické trendy s větším odstupem.
Dobrý příklad oboru, kde snadno
sklouzáváme k existenciálním pa-
nikám, paradoxně s oběma zna-
ménky. A přitom potřebujeme
spíš s rozvahou porozumět, co dě-
lají křivky s hodně dlouhým hori-
zontem a jak je případně usměrňo-
vat.

Pavel Kotrla, básník a kritik
1. Jan Němec (ed.): Na solar.

Nejlepší české povídky od roku
1989 (Host). Chybějící antologie
povídek současných českých au-
torů.
2. Dinosauři v ulicích. Antolo-

gie současné americké poezie
(Odeon). Po dlouhých letech anto-
logie současné americké poezie.
3. Literární Ostrava

1918–2018 (Spolek Fiducia). Ost-
rava jako literární fenomén, dvě
knihy a literární mapa.

Karina Kottová,
historička umění
Ráda bych nominovala Promě-

ny maskulinit od Kateřiny Olivo-
vé a Dariny Alster (eds.) (AVU).
Co je v dnešní polarizované době
vlastně maskulinita, je více než
aktuální téma. Jak název knihy vy-
povídá, mluvit o ní v jednotném
čísle je už samo o sobě redukují-
cí. Jaké podoby maskulinity mo-
hou být uzdravující a emancipač-
ní spíše než destruktivní? Must
read.

Petr Koubský, redaktor Deníku N
Jacek Dukaj: Jiné písně (Host).

Překlad Michaela Benešová. Ne-
uvěřitelně imaginativní sci-fi. Du-
kaj začal tam, kde kdysi skončil
Stanisław Lem, a jde pořád dál.
A brilantní, velmi náročný český
překlad.
Tomáš Staněk: Periferní prů-

vodce Prahou (Labyrint). Měst-
ská krajina železnic, skládek, křo-
vin a zákoutí. Popsaná a nakresle-
ná s láskou.

Martin C. Putna: Řím antituris-
tický (Academia). Průvodce Věč-
ným městem, literární, ironický,
praktický. Kéž by se takhle psaly
všechny turistické příručky.

Martin Kovář, vysokoškolský učitel,
publicista a podcaster
1. Markéta Pilátová: Hnízda

(Odeon). Každá nová kniha Mar-
kéty Pilátové, ať už ji napsala pro
děti, nebo pro dospělé, je velký
čtenářský zážitek a velká radost.
O románuHnízda, jenž se odehrá-
vá v latinskoamerické džungli
i v severočeském Liberci, platí to-
též. Tolik talentu a tolik imagina-
ce, jakými disponuje Markéta Pi-
látová, je u českých autorů vidě-
no velmi, velmi vzácně.
2. Ondřej Müller – Ondřej Neff

– Stanislav Novák: Knihy odvahy
a dobrodružství. Průvodce edicí
(Albatros). Knížka, která vrací
čtenáře všeho věku do dětství.
Knížka o fenomenální edici, kte-
rou jsem jako kluk miloval, stejně
jako drtivá většina mých spolužá-
ků, kterou jsem sbíral a kterou
teď společně kompletuji se svým
jedenáctiletým synem. Spousta
nostalgie, strašně moc odvedené
práce a pocta jedné legendě české
knižní tvorby.
3. David Lynch: Chytání vel-

kých ryb. Meditace, vědomí
a kreativita (Dybbuk). Po Místu
snění se jedná o další vhled do
mysli a tvorby geniálního režisé-
ra Davida Lynche, jenž zemřel
v lednu letošního roku. Knížku si
užijí nejen ti, kdo milují jeho fil-
my, ale i ti ostatní.

5.–9. místo

Odřanie: Novým Polskem
od Slezska k moři
Zbigniew Rokita
V překladu Martina Veselky
vydalo nakladatelství Absynt,
Žilina 2025. 256 stran.

DAVID LANCZ

S udety. Pro někoho má to
pojmenování negativní ko-
notace, jiný v něm zase cítí

špetku nostalgie. Tak je vidíme
dnešním pohledem. Jaké ale byly
v dobách před druhou světovou
válkou? V dobách, kdy jejich vý-
voj a dějiny probíhaly po tisíc let,
než byl v roce 1945 tak krutě pře-
tržen? V dobách, kdy rodiny žily
po generace na místě spojeném
s kolektivní rodinnou pamětí, kdy
vztahy snad někdy kalily národ-
nostní třenice, ale zase vznikala
jedinečná, společná, a tedy všech-
ny zúčastněné obohacující kultu-
ra?
Na to se v této knize pokusila

odpovědět hned desítka z nejzají-
mavějších českých spisovatelů.

A nejsou to jména ledajaká: Kate-
řina Tučková a Jaroslav Rudiš,
Michaela Klevisová a David Jan
Žák, Petra Dvořáková nebo Ma-
rie Hajdová. A také Jakuba Katal-
pa, která se v první desítce letošní
Knihy roku umístila s vlastním ro-
mánem, a samozřejmě Leoš
Kyša, jenž získal Cenu čtenářů;
oba tak obdrželi hned dvě pomysl-
ná ocenění (a tahle kniha je, řeče-
no s nadsázkou, přehledem na-
šich letošních laureátů).
Jaká tedy byla minulost Sudet

jejich očima? Jak tam lidé žili
a umírali, milovali a nenáviděli,
jak se bavili a jak těžce pracova-
li? Stačí jen zalistovat...

Pro knihu hlasovali: Jan Hasenöhrl,
Tomáš Pojar, Pavel Rychetský, Petr
Šilhavý

5.–9. místo

Sudety: Ztracený ráj
antologie
Vydalo nakladatelství Host,
Brno 2025. 328 stran.

5.–9. místo

Úlice
Jakuba Katalpa
Vydalo nakladatelství Host,
Brno 2025. 319 stran.

Jakuba Katalpa FOTO MAFRA – LADISLAV NĚMEC

Jiný ztracený ráj
V anketě bodovala i sbírka povídek Sudety: Ztracený ráj

Vždy jde o lásku
Uspěl i román Jakuby Katalpy Úlice

Cesty po Polsku
Putování Zbigniewa Rokity bez hranic

ORIENTACE KNIHA ROKU


